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A kisebbségi feliratok.
Brassó, julius 11.

A két egyedül számbajöhető el
lenzéki pártnak — a Kossuth-pártnak 
és a Justh-pártnak — felirati javasla
tát a ház pénteki ülésén felolvasták. A 
közvélemény, mely feszült figyelem
mel várta, hogy a munkapárt tartal
mas, minden tekintetben korrekt s a 
nemzet minden rétegében helyeslő visz- 
hangot keltett felirata után vájjon mi 
mondanivalója lesz az ellenzéknek, a 
fanyar csalódás bizonyos nemével 
kénytelen tudomást venni a két felirati 
ellen javaslatról.

Mert igaz ugyan, hogy a munka
párt felirati javaslata annyira a nemzet 
óhajainak szemmeltartásával, az ország 
lakosságának jóvoltát célzó intézmé
nyek sürgetésével készült, hogy azt — 
az ellenzés törekvéseire ráillö szóval 
élve — túllicitálni nem igen lehetett, 
de azt azért mégsem várta senki az 
ellenzéktől, hogy habár öntudatlanul 
is, a maga feliratai utján éppen ő do
kumentálja a munkapárti felirat nagy 
értékét s tartalmának helyességét.

Elismerjük, hogy az őszinte, nyílt 
és határozottan kimondott szó ellené
ben nehéz helyzetük volt azoknak, kik 
a nyilvánosságnak szánt enunciációik- 
ban eddig arra törekedtek, hogy gon
dolataikat mennél jobban elrejtsék hang
zatos szólamok mögé. A munkapárt 
felirata a maga korrekt s a nemzet 
óhajának mindenben megfelelő voltá
ban, a maga becsületesen világos, min
den félreértést kizáró szövegével ke
ménydió volt, melynek leitörése ugyan
csak dolgot adhatott még a szó- és 
gondolatkötés, gondolatrejtés és gon- 
dölatcsavarás akkora művészének is, a 
milyen gróf Apponyi Albert, aki tud
valevőleg a Kossuth-párt felirati javas
latát szerkesztette. Annál fokozottabb 
mértékben áll ez a Justh-párt feliratá
ra, melyet sokkal gyengébb kéz és 
agy vetett papirosra, s melyből kiri a

a szánalmas vergődés és a nagyot 
mondani akarásban való tehetetlenség.

Innen van, hogy ami a két füg
getlenségi párt javaslataiban szimpa
tikus és az ország jóvoltára való tö
rekvést árul el, mindaz sokkal precí
zebben, mint megvalósítandó prog- 
rammpont benne van a nemzeti mun
kapárt feliratában is, ami pedig a két 
ellenjavaslat többi tartalmát illeti, az 
nem egyéb, mint alaptalan vádasko
dás és Ízléstelen árulkodás az ellen a 
párt ellen, amelylyel szemben az el
lenzék kisebbségben maradt.

A harag mindig rossz tanácsadó, 
már pedig első tekintetre nyilvánvaló, 
hogy az ellenzéki feliratok szerzőinek 
tollát első sorban a harag és a vere
ségük miatti keserűség vezette. Mert 
másképp pl. nagyon nehéz volna meg
magyarázni azt az Ízléstelenséget, hogy 
a Kossuth-párt felirata egyenesen per- 
beszáll a királyijai, annak a trónbe
szédben mondott, az ellenzék, által 
szándékosan és rosszhiszemüleg félre
értett szavait kifogásolja, a kormányt 
denunciálja, az immár kellő értékükre 
leszállított választási visszaélések vád
jával megvádolja, ismételten megfe
nyegeti, sőt bizonyos, neki nem tetsző 
reformokkal szemben nyílt renitenciát 
helyez kilátásba. Szó sincs róla, az el
lenzéknek joga, sőt kötelessége az el
veivel ellenkező reformok ellen küz
deni, de ennek hetyke és fenyegető 
bejelentése a trónbeszédre válaszul 
szánt feliratban van legkevésbbé he- 
helyén.

Kevésbbé visszatetsző, de erőlkö
désében mulatságos az, amit a Kos
suth-párt a választási reformról mond 
a maga feliratában. Ismeretes, hogy a 
nemzeti munkapárt feliratának e pontra 
vonatkozó része az egész nemzet osz
tatlan elismerésével találkozott s va
lóban alkalmas is arra, hogy a lakos
ság minden rétegét kielégítse. A Kos-
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Kevésbbé mulatságos, mert bizo-f 
nyos tekintetben cinikus a Kossuth-1 
párt kijelentése az okkupáit tartómé- B 
nyok annektálásáról. A párt elfelejtette 1 
— de a nemzet nem felejtette el —■ 
hogy az anneksziónál a koalíciós kor
mány asszisztált, önkéntelenül felme
rül a kérdés : miért nem hangoztatta 
a párt erre vonatkozó óhajait akkor s 
miért jön ezekkel most, mikor a többi 
koalíciós párttal egyetértőleg fait ac
compli elé áhította a nemzetet ?

A Justh-párt — a tőle különben 
várt — denunciáció és alaptalan vá- 
daskodás után felül az önálló bank 
vesszőparipájára, de csak lanyhán ül 
a nyeregben, mert ezt az általa agyon
kompromittált paripát már feladta. Az 
uj jelszó az általános, egyenlő és tit
kos választójog, egészen a Kristóffy- 
féle alapon. Azon az alapon, melyet 
eddig utált s melyhez csak most, a 
választások előtt pártolt át, mert — 
mint kiderült egészen alaptalanul — 
hatásos korteseszközt sejtett benne.

Az ellenzék — bizonyára akarat-
lanul és öntudatlanul szolgálatot
tett a kormánynak és pártjának, mert 
feliratai ime világosan demonstrálják 
a munkapárt feliratának helyes voltát 
s a munkapárt becsületes, az ország 
jóvoltát célzó törekvéseit.
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A barcasági tanulmányút 
tanulságairól.

Keresztül-kasul Brassómegyén.
Irta: egy kolozsvári kisgazda.

I.
Brassó 1910. julius 11.

A kolozsvári földész kisgazdákat — 
amint ezt a Brassói Lapok már jelentette — 
tanulmányútra vezette a miniszteri kirendelt
ség. Az erdélyi kisgazda magyarság életmó
dot, gazdasági berendezkedést, munkarend
szert senkitől és semmitől sem tanulhat pél- 
dásabbat, mint az erdélyi szászoktól s az er
délyi szászok között is a Barcaság lakóitól. 
A brassómegyei termékeny lapály, a Barca
ság, onnan mentek haza a kolozsvári földé- 
szek s kirándulásukról a következőkben szá
mol be Kilin György földész gazda, a gaz
dasági egylet titkára:

A Kolozsvári Gazdasági Egylet a múlt 
hónap végén a Barcaság felé tanulmányi ki
rándulásra indult. Dr. Csérer Lajos, a mi
niszteri kirendeltség kolozsvári vezetőjének 
vezetése alatt huszonkét kisgazda és nyolc 
asszony indult útnak. Hajnalban érkeztünk 
be a szászok földjére $ a vonat ablakain át 
csodálkozva néztük, hogy a kolozsvárinál i 
mennyivel célszerűbb és mennyivel elöhala- 
dottabb gazdaságnak leszünk tanúi.

Elsején reggel érkeztünk meg Földvárra. 
Az állomáson a község elöljárósága és a 
földmives iskola vezetősége várt minket. Dr. 
Csérer Lajos mutatta be a földváriaknak a 
kolozsvári gazdákat. — A földvári elöljáró
ság nevében az egyik szász gazda rövid ma
gyar beszédben üdvözölt. Kijelentette, hogy 
mindig szívesen látják a magyar kisgazdákat 
és örülnének, ha Kolozsvárra is tanulságo
kat vihetünk. Köszöntések után gyalog men
tünk fel a közeli dombon Földvárra.

A falu széles utcáival, feltűnően tiszta 
lombos udvaraival, villanyvilágítással és ren
desen épített nagy házaival meglepően szép. 
Az első tapasztalatokat a földmives iskolában 
szereztük. Átöltözködés és rövid pihenő után 
néztük meg az iskola berendezéseit s az is
kola 30 holdas mintagazdaságát.

Ez a földmives iskola igazi gazdáknak 
neveli a növendékeit. Nem bricsesz nadrá- 
gos, lovagló-pálcás gazdatisztek kerülnek ki 
innen. Nem is oklevélért mennek ebbe az 
intézetbe, mint más hasonló iskolába, ha
nem azért, hogy maguk tanulják meg a cél
szerű és okos gazdálkodás módjait. A föld
vári gazdáknál megláthattuk, hogy mint ta
nulnak az iskolában.

Végig jártuk néhány szász kisgazda ud
varát. Mindenütt kőből épült istállók, cemen
tes hidlásokkal, magasra építve, ventilátorok
kal s egytől egyig villannyal világítva. Nagy 
gondot fordítanak az állattenyésztésre s az 
állatok egészséges fejlődésére.

Nemcsak felnevelik az állatokat, hanem 
húst is termelnek minden állatfajtánál. A faj
állatokat nevelik és ha idővel meggyőződnek 
arról, hogy valamelyik állat nem tiszta faj, 
mini hízott vágó marhát értékesítik. Rend
kívül nagy gonddal válogatják ki a tiszta 
fajállatokat. Csak a pinzgaui, esetleg a berni 
fajt tartják meg. Törzskönyveket vezet min
den gazda állatjairól, mindén évben felül
vizsgáltatja s a melyik állat beválik : bádog 
gombokat illesztenek a füleire. Az egyik 
gombra az évszámot, a másikra a törzs
könyvi számot vésik be. Ilyen törzskönyve-

zett marha ára 700—1000 korona. Kolozs
váron a legszebb marháért sem kaphatnak 
5—6 száz koronát.

Sertésállományaikban csak Yorkshireit 
találhatunk. Az ólak is köböl vannak építve, 
gondosan berendezve. Minden gazdának van 
legalább is egy-két kocája 8—10 malaccal.

Az egész község'népe földmivelő kis
gazdákból áll. Minden ulcának.'minden’há- 
zában ugyanazt láttuk, "bárhova*‘tértünk jbe. 
A nép a mezőn volt napi munkájában.}

A falu vigadójában délelőtt 10 órakor 
villásreggelit fogyasztottunk el. A reggeli 
után hálásan köszöntük meg a szives ^ven
dégszeretetet és kalauzolást, fogadott szeke
rekre ültünk fel s átrándultunk Höltövény- 
be, a Barcaság szivébe. Földvárról nyolc ki
lóméternyi ut.

Szenzációs betörés
Kolozsváron. ।

Országos hajsza
a betörők után.

Brassó, 1910. julius 11.

(Baj. tud.) A Brassói Lapok egy szűk
szavú távirat alapján már jelentette, hogy a 
maga nemében szenzációs és vakmerő be
törést követtek el a tegnap reggelre virradó 
éjjel Kolozsváron, a Farkas-utca 7 szám alatt 
levő egy emeletes házban. Ez a nagyobb- 
szerü betörés már nem az első ebben a 
hónapban és legnagyobb valószínűség sze
rint Kolozsváron egy igen jól szervezett, fé
nyes sikerrel működő betörőbanda dolgozik 
hónapok óta.

A tegnapi vakmerő betörésről egyéb
ként tudósítónk a következőkben számol be :

Tegnap reggel hat óra tíz perckor je
lentették a rendőrségen, hogy a Farkas-utca 
7. szám alatti egy emeletes palota emeletén 
az elmúlt éjjel betörést követtek el.

Ennek a palotának homlokzata, amely
nek emeletjén gróf Bethlen Árpádné fénye
sen berendezett lakása van, a Farkas-utcára 
szolgál, a másik oldala pedig a Minorita 
utcára néz. A vakmerő betörést ebben az 
emeleti magánlakásban követték el, még 
pedig valószínűleg úgy, hogy a betörők az 
előző este bezáratták magukat a földszinten 
levő jó rejtekhelyeket nyújtó folyósőra. Ka
puzárás után pedig, minthogy gróf Bethknék 
már két hét óta nem tartózkodnak itthon, 
felsurrantak az emeletre és ott a folyosó 
ajtóját álkulcscsal felnyitva, behatolhattak a 
fényesen berendezett termekbe. Itt azután 
feltörték a szekrényeket s kényük-kedvük 
szerint garázdálkodhattak.

A vakmerő betörést csak a reggeli 
órákban vették észre, úgy, hogy a Minorita
utca felöli szoba szélső ablakából egy majd
nem földig érő két paplanlepedöből a leg
nagyobb szakavatottsággal összekötött hág
csót vettek észre a járó-kelők. Nyomban ér
tesítették az esetről a rendőrséget, amely 
pár perc múlva kiszált a tett színhelyére dr. 
Rimóczi József rendőrkapitány vezetésével 
Legelőször is a palota udvarán lakó Tordai 
Viktor nevű házmesternél tudakozódtak a 
betörésről, aki azonban mindezideig semmit 
sem tudott a betörésről. Azután a lakásba 
mentek fel és ott helyszíni szemlét tartottak. 
A lakásban nagyobb rendetlenség nem lát
szott. Az egyes bútordarabok a rendes he
lyükön voltak. Azt kétségkívül megállapítot
ták, hogy a betörők a Minorita-utca felől a 
hálószoba ablakán ereszkedtek le az utcára.

Hogy mi mindent vittek el a betörők, 
azt egyelőre megállapítani nem lehetett. 
Csupán azt állapították meg, hogy egy ka
zetta, amelyben 5000 korona antik-ékszer 
volt, eltűnt. A lopott tárgyak teljes számát 
csak akkor lehet majd megtudni, ha gróf 
Bethlen Árpádné, akit nyomban surgönyileg 
értesítettek az esetről, haza fog érkezni. 
Hazaérkeztél ma éjjelre várják. Addig is a 
nyomozás a legnagyobb eréllyel folyik és a 
rendőrség reméli, hogy a tetteseket rövid idő 
alatt kézre fogja keriteni.

A brassói rendőrséget táviratilag érte
sítették a betörésről.

HÍREK.
Brassó, 1910. julius 11.

— Az utoa. Bizony-bizony, a nyári 
szünetből nagyon kevés jut az idén az utca 
képének. Fáradt, ólmós nehézség terpeszke
dik szét a hegyek felől és nem egyszer kel
lemetlen őszies szél zörgeti meg az ablako
kat, amelyek máskor nyáron tárva-nyitva ál
lanak az akácillat és az alkonyati csönd ré-1 
szére. Pocsolyák vizenyős szeme k?ndiká 
az elvétve járkáló apró cipellőkre, amelyek 
szőkéivé, ugrándozva, fázékonyan koppah- 
nak a nedves járdákon. A könnyű, áttört 
holmik, filigrán csipkék és színes selyemdara
bok a napsütés teljes bizonytalanságában gub
basztanak a szekrények illatos öblében, aho
va nem fuj be a szél, ahol a minden titkok 
titkait őrizgetik. A gázlángok is más színre 
festik a háztömböket a borús estéken, mint 
más júliusi időkben. A fényük álmosan re
zeg tova az esőtől ázott cégtáblák lapjain, a 
dróthuzalok karcsú testén és ez a tovarezgő 
fényesség az emberi arcokat is tompa ár
nyékolással lepi be. A sétatéren ott jár az a 
néhány konvencionális sétáló, akit a termé
szet sóvárgása, vagy gáláns találkozások 
csalnak oda, de milyen más formája van 
ott is mindennek. Felöltők komor vonalai, 
sötétszinü női ruhák és csupa begomboltság : 
magasszáru cipő, magas nyak, magas keztyü, 
brr! Akárcsak valami szigorú szalonban len
ne az ember, komoly, idős és a végletekig 
erélyes dámák és grand seigneurök közt. A 
kávéházak terraszán is fázékony arcok néz
nek a piccoló magasan felszálló gőzébe. A 
kirakott kertekből újra beszorulnak az em
berek a komoly falak közé és ha sokáig 
így tart, a terrasz virágai közé elrejtett apró 
koxkályhákkal kell majd fűteni a könyörte
lenül lehűlt levegőt, hogy a mozgó kertek 
hiába ne lettek légyen. Mindenütt süppedt, 
őszi hangulat és esőcseppek halk, zümmögő 
zenéje. Ki tudja, merre jár a nyár, ez a 
könnyelmű és csalfa szép kokott? Talán 
szeszélyből odatelepedett a szibériai jégla
pokra s onnan küldi felénk hideg izenetét, 
mig ott a glecserek szivét olvasztgatja.

— Eljegyzés. Mátyás Ignác hosszú- 
falusi fakereskedő eljegyezte Neufeld Stefánia 
kisasszonyt, özv. dr. Neufeldné urhölgy leá
nyát Budapesten. (Minden külön értesítés 
helyett.)

— Alaptalan kolera hir. Nehány 
nap óta szárnyra kelt Brassóban az a kalan
dos hir, hogy a szomszédos Romániábati ko
lera járvány van, s hogy a hatóságok az ed
digi eseteket azért tussolták el, hogy a ha
táron való átkeléseknél ne kelljen felesleges 
orvosi vizsgálatokkal zaklatni az utasokat. 
Illetékes helyen utána jártunk a dolognak 
és értesültünk, hogy Romániában nemcsak 
járványszerü kolera nincs, sőt eddig szórvá-
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nyosan sem fordult elő kolera eset. A meny
nyiben a szomszéd államban bármily jár- 
ványszerü betegség előfordulna, a határt úgy 
is azonnal orvosi megfigyelés és orvosi el
lenőrzés alá vennék, s ez esetben a józan 
óvatosság diktálná, hogy a járvány behur- 
colásának megakadályozása céljából Bras
sóban romániai nyaralókat megtelepedni ne 
engedjenek.

Az őszi gyakorlatok. A nagysze
beni 12. hadtest csapatai s a hadtest ezre
déihez bevonuló tartalékos és póttartalékos 
legénység augusztus második felében és 
szeptember elején végzik idei őszi gyakorla
taikat. A gyalogcsapatok tartalékos legény
sége két csoportban, auguszus 17-től 29-ig 
és augusztus 26-tól szeptember 7 ig gyakor
latozik a huszonnyolc napra bevonuló tar
talékosok és póttartalékosok pedig augusztus 
12-től szeptember 8-ig végzik gyakorlatai
kat. A huszárezredek pótkereteinél augusz
tus 21-től szeptember 10-ig teljesít szolgála
tot a legénység s ugyanerre az időre rendel
ték be a magánhasználatra kiadott huszárlo
vakat is. A hadgyakorlatok terveit a 12. had
test parancsnoksága jóváhagyás végett már 
fölterjesztette a közös hadügyminisztériumhoz.

— Beöthy László Biassóban. A 
kolozsvári Újságban olvassuk : „Tegnap dél
után érdekes autókiránduló társaság érkezett 
Kolozsvárra. Beöthy László, a Király- és 
Magyarszinházak igazgatója, Beöthy László- 
né, a direktor neje és Sebestyén Géza, a 
Kolozsvárról Budapestre szerződött színmű
vész alkotják a társaság tagjait. Csütörtökén 
reggel indultak el a fővárosból és tegnap 
délután fél ötkor érkeztek az eddigi, 440 ki
lométeres ut végére, Kolozsvárra. Egy új
ságíró kérdésére Beöthy elmondta, hogy az 
érdekes automobillura végcélja a Feketf- 
tenger. Kolozsváréi Brassóba utaznak, on
nan pedig Sinaián és Bukaresten keresztül 
robognak tovább egészen Küsztendzséig, a 
mely tudvalevőleg a Fekete-tenger partján 
fekszik. Augusztus elsején már Budapesten 
akarnak lenni. A kiránduló boh ém társaság 
már reggel tovább utazik Brassó felé.“ Teg
nap reggel óta érdeklődünk fütől-fától a küs?- 
tendzsei kirándulók után, de eredménytele
nül. Sem magánosok, sem a hatóságok mit 
sem tudnak Beőthyékről, sőt Predeálon sincs 
tudomása a határrendőrségnek arról, hogy 
az előkelő utasok ott keresztül robogtak vol
na. Valami baj van tehát a kréta körül. Hát 
ha megromlott a gép és kényszerültek ajt 
Kolozsváron hagyni és a bohém utasok, re
pülőgépen, a felhők közöli haladtak tovább 
kitűzött céljuk felé, ahol a szemfüles sajtó
nak nem áll módjában zaklatni őket.

— Egy munkás ünneplése. A Bras
sói Iparos Ifjak Önképző Egylete vasárnap 
délelőtt lelkes ünnepséget rendezett egyik 
legrégibb tagja, Kelemen Béla asztalossegéd 
tiszteletére azon alkalomból, hogy Kelemen 
25 esztendő óta tagja az egyletnek. Az ün
nepség, amelyen Brassó egész iparostársa
dalma képviselve volt, az Iparegylet rezső- 
köruti kerti vendéglő helyiségében folyt le 
egy rendkívüli díszközgyűlés keretében. Az 
ünnepeltet, akit Zakariás János dr., elnök 
üdvözölt az egylet nevében, iparostársai lel
kes óvációkban részesítették és egy impo
záns, 80 cm. magas ezüst emlékszoborral 
lep*ék meg. Este 8 órakor társasvacsora volt 
a tiszteletére, amelyen számos felköszöntő- 
ben ünnepelték az érdemes iparossegédet.

— Képkiállitás Brassóban. Hol
nap, kedden este hat órakor záródik be 
N. Istvánffy Gyula festőművész, a ev. ref.

egyház rezsőköruti tanácstermében rende
zett képtárlata. Igazán nehezünkre esik el
válni ezektől a kedves apróságoktól, melyek 
egyhelyt tiszta, derűs égboltjukkal felvidítot
tak, másutt a ködös esti szürkületek tettek 
merengővé. Búcsúznunk kell ezektől a ked
ves, hajlékony, sudár, karcsú, ezüstös nyír
fáktól, a füzeses folyó partoktól, a vízben 
úszó vagy az esti csendben halványan kelő 
holdtól. Itt hagynak a ködben úszó bércek, 
a lombja vesztett erdők s a csodás egű 
tenger partok. De nem csak nekünk fáj ez, 
de fáj mindazoknak a műbarátoknak, kiket 
ott látunk nap-nap után a tárlaton elmereng
ve egy-egy kép előtt. Sajnáljuk, hogy a be
teg mester most nem látogathatott le hoz
zánk és a mi csodásán szép vidékünket nem 
örökíthette meg teremtő ecsetjével. Gondol
juk, hogy ő még jobban fájlalja ezt és re
méljük, hogy megfogja ragadni az első al
kalmat, hogy városunk vendége lehessen. 
Aki még nem látta a mester müveit, az ne 
mulassza el megtekinteni.

— Tüsérek a Schuller havason. 
A Brassóban székelő tábori tüzérezred osz
tálya — holnap, kedden — reggel érdekes 
gyakorlatot fog végezni a Schuller hegyen. 
Ugyanis a legújabb modellü, szétszedhető 
tábori ágyukkal felvonulnak az 1800 méter 
magas hegyre, s ott gyakorlatoznak, azokkal. 
Az ágyukat a hegy nyergéig lovakkal szállítják, 
onnét pedig a legénység viszi fel a tetőre. 
Ugyanezen alkalommal lövési gyakorlatokat 
is végeznek az ágyukkal, fenn a Schuller 
tetején.

— Mulatság Élőpatakon. Kellemes 
kis mulatságot rögtönzött Élőpatakon az ott 
időző közönség tegnap este. A mulatságot 
felejthetetlenné tette az éppen átvonuló Csík
szeredái honvéd tisztek jelenléte. A jeles 
hadfiak ugyancsak tüzesen járták a szebbnél 
szebb leányokkal, akik ez évben szokatlan 
nagy számmal jelentek meg Élőpatakon. Ál
talában olyan kellemes házi szellem ural
kodik, amilyen egyetlen fürdőben sem. A 
szépen fejlődő fürdő, a pompás idő és a pá
ratlan hatású VÍZ az idén is nagy közönsé
get vonzott Előpatakára. De erről nemsokára 
egy hosszabb tudósitában számolunk be.

— Repülőnap Brassóban. Julius 
31-én, vasárnap délután repülőverseny lesz 
Brassóban. A budapesti Heliosz részvény
társaság aviatikái osztályából alakult Aero- 
részvénytársaság rendezi a versenyt, melynek 
elnöke, Windisgratz herceg is jelen lesz a 
versenyen. A repülőverseny részleteire 
vonatkozólag közelebb nyer tájékozódást a 
közönség. Jegyek már most is előjegyezhe- 
tők a Herz-féle könyvnyomdában.

— Megszökött őrült. A nagysze
beni állami elme-gyógyintézet igazgatósága 
táviratilag értesítette a brassói rendőrséget, 
hogy az ottani ápoltak közül Weinberger 
Adolf, húsz éves elmebeteg megszökött. A 
szökevény ugyanekkor egy arany láncot is 
lopott az intézetből — s igy nemcsak sző. 
kése miatt keresi a rendőrség, hanem a lo
pás miatt is.

— Ifjúsági táncestély. A szünidő- 
ző ifjúság által 1910. julius hó 9-én, szom
baton este rendezett táncestély erkölcsi te
kintetben sikerültnek mondható. A kis szá
mú közönség lelkesen kitartott a műsor és 
az azt követő tánc mellett egész éjen át. Az 
estély rendezésénél felmerült költségek egy 
részét a rendezőségnek kellett megtériteni, 
miután az anyagi eredmény várakozáson 
kívül balul ütött ki. Az estélyen fellépő Bí 
hary Sándor énekszámait a közönség lelke-
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sen megtapsolta. Az ifjúsági estély már a 
kitűzött nemes cél érdekében is megérde
melte volna a közönség nagyobb mértékű 
pártfogását. Az estélyen a kisebb-nagyobb 
felülfizetésekböl 3 K. 10 fillér folyt be.

— Diskréció vizsgálat alatt lévő 
ügyekben. Az igazságügyminiszter, csak 
úgy röptében némely fontos újítást akar be
hozni, melyekkel az igazságszolgáltatásnak 
óhajt használni. Ha törvényerőre emelkedik 
a miniszter javaslata, nagy baj lesz a kizá
rólag hírlapi szenzációkból élő lapokra. Ugyanis 
a javaslat lényeges szigorítást tartalmaz a 
sajtóközleményekre vonatkozólag. Három hó
napig terjedhető fogházzal és 1000 korosáig 
terjedhető pénzbírsággal sújtja azon hírlapi 
közlemény íróját, amelyben valamely fo
lyamatban levő bűn vagy fegyelmi ügyben, 
avagy válóperben, a házasság vagy születés 
törvényessége, a kiskorúság meghosszabbí
tása vagy elmebetegség megállapítása iránti 
ügyben valamely beadványt vagy hatósági 
végzést, avagy bírói intézkedést egészben, 
vagy részben nyilvánosságra hoz és közre- 
bocsájt.

Eltűnt pénzes levelek. Rej
télyes ügyben nyomoz tegnap óta a 
brassói rendőrség. Amint magánúton 
értesülünk, a brassói postaíőnökség fel
jelentést tett a rendőrségen, hogy két 
pénzes levél, összesen 3400 korona 
tartalommal — eltűnt. A két levelet 
egy pénzeslevélhordó átvette, hogy il
letékes helyére juttassa, mire azonban 
az expediálásra került volna a sor, a 
leveleknek nyoma veszett. A nyomo
zás, a pénzes levelek rejtélyes eltűné
se ügyében, nagy titoktartás mellett, 
folyamatban van.

Biztos gyógyszer: gyomor és cukorbetegeknek, 
köszvény, hólyag és vesebajosoknak.

Fél pohár „Vita“-forrás a gyomorégést azon
nal megszünteti.

Kapható minden jobb füszerüzletben, 
gyógytárban és drogériában. (2720)

A vállalat tulajdonosa a
Consum Keresk. Rtg.
Budapest, VI., Teréz-körut 4.

— Telefon 318. —

Oksó könyvek!
Szives tudomásra hozom, hogy 

Kolostor-utca 29. sz. alatti könyv
kereskedésemben körülbelől 1000 
kötet különféle mü (magyar és né
met) helyszűke miatt olcsó árban 
kerül eladásra.

A legkedvezőbb alkalom úgy 
könyvtárak, mint magánosoknak ! 

Tisztelettel: C S IB Y BÉLA, 
Kolostor-utca 29.

24 éves, szőke, csinos, fess alkatú árva leány, 
100.000 korona készpénzhozománynyal,jelen
leg egy öreg nénjénél lakik, férjhez óhajt 
menni. — Csak oly urak jelentkezzenek (eset-
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ég vagyontalanok is) a kiknél gyors nősülés 
akadályokba nem ütközik. — Schlesinger, 
Berlin'18. (2698)

Uj betéti társaság. Leopold Gyula 
hirdetési irodája Budapesten, melynek nem
csak a belföldi, hanem a külföldi nagy hir
detők is állandó üzletfelei, és mely a legte
kintélyesebb és legnagyobb apparátussal 
dolgozó vállalat e szakmában, betéti társa
sággá alakult. A törvényszéki bejegyzés julius 
6-án megtörtént. A betéti társaság egyedüli 
beltagja Leopold Gyula, ki a vállalatot kiváló 
szaktudásával és elismert agilitásával tovább
ra is vezeti. Mint értesülünk, Leopold Gyula 
több nagyobb vidéki lap kiadójával egyesülve, 
a vidéki lapok részére egész külön szakosz
tályt fog létesíteni, mely csak a vidéki la
pok hirdetési ügyeivel fog foglalkozni.

— Tárcái Pál elvállal mindenemü 
bepakolást. Tudakozódni lehet Lópiac 12 
szám alatt.
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Színház.
Brassó, 1910. julius 11.

A nyári szini-szezon.

Buridán szamara. Hogy Flers és Cailla- 
vet szellemes vigjátéka kasszadarabja volt a 
Vígszínháznak, ebből két dolog következik. 
Először, hogy jő darab, másodszor, hogy 
nem lányoknak való. Ez utóbbi tény nem tudá
sa lehetett a közvetlen oka, hogy a Buridán 
szamara tegnapi előadását a nagy és előkelő 
közönség soraiban igen sok brassói úri leány 
is végig nézte és bontogatta lelkivilágában 
kellemes arcpirulások és szemlesütések kö
zepette a szemérmetes Micheliné, a félvilági 
Vivette és a nem kevésbbé erélyes Fernande 
Chantal és Odette elejtett és hangsúlyozott 
megjegyzéseinek virágait. Az előadás kétség
telenül temperamentumos menetéből az élvez
hetőbb aktusokat teljesen agyonnyomoritotta a 
Iparegylet lehetetlenül kicsiny, primitív, mű
kedvelői előadások megtartására is alkalmat
lan színpada. Valósággal küzködtek a sze
replők egyes népesebb jelenetek alatta cse- 
lekvénynyel és ennek tulajdonítható, hogy a 
hatásosabb jelenetek szerencsésen a sugó- 
könyvben maradtak. Számolva mindezek 
után azzal a hatalmas gikszerrel, amely a 
Buridán szamarának vasárnapi előadását ál
talában jellemezte, a Flers és Caiiíavet jóizü 
vigjátéka feletti kritika jogát eltesszük a Bu
ridán szamarának, a Vigadóban közelebbről 
megtörténő előadása utánra. Mindazonáltal, 
és ezzel tartozunk a szereplő színészeknek, 
akik igazán nagy és meddő művészi energiát 
öltek a jobb sorsra érdemes előadásba, re
gisztráljuk, hogy a közönség hálás volt a 
szereplők buzgó igyekezetéért, és sok.t tap
solt a kitűnő Fáy Flórának, Hevesi Guszti
kénak, Harsányt Margitnak, nemkülönben a 
címszerepet játszó Bársonynak, továbbá Maj- 
thényinek, Virányinak és a jóizü Ujvárynak.

Az iparegyleti előadások meg
szűntek. Tekintettel azon körülményre, 
hogy az Iparegylet kicsiny, technikai felsze
relésekben primitív színpadán a legigényte
lenebb darabok sem érvényesülhetnek, de 
tekintettel azon körülményre is, hogy Kom
játhy — bármily áldozataiba kerüljön is, — 
nem akarta tagjait a két helyen való játszással 
kifárasztani, az iparegyleti előadások so
rának a Buridán szamara tegnap esti ros
szul sikerült előadásával vége szakadt Meg
nyugvással fogadjuk az igazgatóság ezen

intézkedését, mert számtalan hozzánk érkezett 
panaszos felszólalásból kifolyólag — a közön
ség egyhangú kívánságának teljesítése is volt 
ez az igazgatóság részéről.

Tájfun. Lengyel Menyhért diadalmas 
színmüve, amely immár világhódító körútra 
indult, amennyiben nemcsak az európai 
kontinens minden számottevő nyelvén és 
színpadán adják már, hanem úgy Ameriká
ban, mint Japánban is nagy sikereket és 
becsületet szerez szerzőjének, nálunk szerdán 
kerül bemutatóra.

Jókai és Mikszáthon kívül Molnár Fe
renc és Lengyel Menyhért voltak azok a 
magyar irók, kiknek zsenije folytán a nagy
világ megtudta, hogy magyar irodalom is 
létezik. De egyik sem hatolt fel oly villám
gyorsan az általános nagy csodálat és elis
merés azon fokára, hova Lengyel Menyhért 
Tájfunjával oly hamar eljutott. Molnár Ferenc 
„Ördöge“ is tetszett, de a Tájfun ellenáll- 
hatlan erővel hatott s az egyetlen magyar 
színdarab, melyet japán nyelven is játszanak.

Kassán is óriási sikere volt a darabnak 
ami, reméljük, Brassóban sem marad el, 
tekintettel arra, hogy ugyanazon szereposz
tásban megy itt is. A fő férfiszerepet, dr. 
Tekeramót Faragó Ödön játszsza, kinek mű
vészi alakításáról Kassán nagy elismeréssel 
nyilatkozott a jelenvolt szerző is. A fő női 
szerepet, Kerner Ilonát Harsányi Margit adja, 
kassai hírek szerint szintén kiválóan. A töb
bi szerepek a következőképpen vannak ki
osztva : Hempel Teri színésznő—Fái Flóra, 
Joshikawa Toyu—Ungvári Mór, Kobayasi 
Yyeyasu—Serfőzy, Hironarijlnosé—Sziklai Jó
zsef, dr. Omayi Seikwa—Brádi Andor, Yo- 
tomó Yosi—Szabó Sándor, dr. Kitamaru Ki- 
jin—Eőry Lajos, Hatsori Naukwaku—Sarka- 
di, Jamoshi Ansay—Szombathelyi, Monotaro 
Mitsukumi—Bihari, Amamari Rasan—Za
jon ghy, Miyake Nuakata—Réthi, dr. Bruck 
Bernát—Tihanyi, Lindner Ottó iró—Majhé- 
nyi László, az esküdtszék elnöke—Bartha, az 
ügyész—Bársony, a védő—Virányi Sándor.

A boszorkány vár. Milöker Károly 
szép zenéjü operettejében, csütörtökön este, 
a fő szerepeket Várady Margit, Hornyai Jan
ka, Csanády Irma, Vágóné, Tihanyi, Barna 
Andor, Bihari Sándor, Ungvári Mór, Sziklai 
József, Serfőzy György játszszák.

Tatárjárás. A megunhatatlan Tatár
járás ma este is nagy és előkelő közönsé
get vonzott a színházba. Az előadás a leg
javából való volt, s így csak természetes,' 
hogy a közönség kitünően mulatott a Ba
konyi és Kálmán pompás magyar operette- 
jén, amely részben uj szereposztássaln került 
színre. Az uj szereplők közül Bihari Sán
dor, ha nem is volt olyan elegáns és dél
ceg Lőrentey, mint az elődje, Barics Gyula, 
de kellemes énekével kárpótolta „főhadna
gyi“ fogyatékosságait. Pompás figura volt a 
tartalékos hadnagy szerepében a kitűnő Ti
hanyi, aki, bár hálátlan szerepet vállalt, ami
kor a brassói közönség előtt e szerepében 
felejthetetlen Magyari „Wallersteinjét“ elját
szotta, mégis teljes mértékben sikert aratott 
a maga erősen egyéni alakításával. Uj volt 
még Hevesi Gusztika : Treszka és Sziklay : 
Elekes hadnagy szerepében. A közönség 
mindkettőjüket szívesen fogadta. A többiek, 
a társulat kiváló operette ensemblejának régi 
erősségei, Várady Margit, Hornyai Janka, 
Faragó, Bartha és Virányi a régi jók voltak.

lí^UJABMU
TELEFON. - TÁVIRAT.

■ Saját tudósítónk jelentései)

(Budapest, 1910. julius 10.)

(Este 10 óra.)

A képviselőház ülése.
A képviselőház ma folytatta a fel; 

irati vitát. Igen kevés képviselő volt 
jelen. Felszólaltak : Preszly Elemér, 
Mihályi Tivadar és Issekutz Győző 
országgyűlési képviselők. Mivel még 
igen sokan jelentkeztek szólásra, a 
vita bele fog nyúlni a jövő hétbe is. 
Beszélni íog Tisza István gróf is.

A többes mandátumok sorsa.
A parlament ma igazolta a man

dátumokat és egyben kötelezte a töb
bes mandátumok tulajdonosait, hogy 
nyolc nap alatt nyilatkozzanak, hogy 
melyik mandátumot tartják meg. Ti
sza István gr. az aradi mandátumot 
tartja meg. Ugrán Bölöiyi Józsefet 
jelölték. Lukács László Körmöczbá- 
nyát tartja meg. Nagyenyeden Wer- 
ner munkapárti lép fel. Zichy János 
az egri mandátumott tartja meg. Sza- 
badbárándon Zichy Aladár gróf lép 
lel néppárti programmal. Székely igaz
ságügyiminiszter Szombathelyt, Láng 
Lajos Versecet tartja meg. Marosvá- 
sárhelyt a miniszter fia, Székely Ala
dár lép fel. Hieronymi Pozsonyt tartja 
meg. A megüresedett kerületek egyi
kében Kozma Andort fogja íellép- 
tetni a munkapárt.

A banktárgyalások.
Bilinsky osztrák pénzügyminisz

ter ma tárgyalt Lukács Lászlóval a 
bankszabadalom meghosszabitása ügyé
ben. Hivatalos jelentés szerint a tár
gyalások az összes függő ügyekre ki
terjeszkedtek.

A sorozás elrendelése.
Hazay honvédelmiminiszter ma 

körrendeletét intézet az ország összes 
hatóságaihoz, melyben elrendeli a so
rozás megtartását julius 15 és augusz
tus 31 között.

Kinet aviatikus lezuhant.
Géniből jelentik : Kinet aviatikus 

aeroplánja leszálláskor egy fa koroná
jában megakadt. Az aviatikus lezu
hant és súlyos sérüléseket szenvedett.

Tiszti étkezdébe kerestetik megbizható, 
jól főzni tudó, idősebb 

szakácsnő. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. (2892)
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FELETTE KELLEMES ÜDÍTŐ GYÓGYVÍZ

Einsehen^ ^My
ÍZZSS orgona-építő ZZZZZZZ 
BRASSÓ, Fekete-utca 54. sz.

' — Zongora- és hármonium-raktár. — 
‘ Harmonika-javítások pontosan és mér- 
— ~ sékelt árak mellett. — —

Lövész-utca C 25A sz. alatt 

egy lakás 
2 szoba, konyha, stb.-ből álló, 

Szí -Mihály naptól kiadó.
। Tudakozódni Bolonya, Malom-u. 18 sz. a. <2885)

Főrakt ár i 
Theil L. & É. O. ásványvizkeresk. cégnél. 

Telefon szám: 364.

Hirdetmény.
Bárót község egy kőház építését válla

latra adja 12.000 kor. kikiáltási, árral kez
dendő árlejtésen. Óvadék 5%. Az árlejtés f. 
évi julius 17-én d. e. 9 órakor tartatik Bá
rót községházánál.

Terv és költségvetés naponkint a köz
ségházánál megtekinthető.

Bárót, 1910. julius 10-én.
Incze Ferenc 2900 Szabó Dávid 

kjző. biró.

Telefonszám 242.

Central Szálloda
Kertmeynyitáy !

Kitűnő konyha, tiszta erdélyi bo
rok, naponta frissen csapolt kőbányai 
sör, tiszta napi szobák újonnan beren
dezve, mérsékelt árak mellett 

kiváló tisztelettel

Wynanék József.

Különbejáratu 

bútorozott szobát 
keres julius 15-től egy hónapra gyer
mektelen házaspár. Ajánlatok ármeg
jelöléssel „Tiszta szoba“ jeligével ké

retnek a kiadóhivatalba. 289 9.

K
APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellett rész
letfizetésre i§ — elsőrangú 
gyártmányú mindén fajta 
varrógépek, kerékpárok, fa-és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga és zsebórák- 

aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla 
nők, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék kész férfi és fiuruhák, esetleg
mérték után is készítek. Nagy válasz 
ték nemzeti zászlókban.

Szőllősy Zs.
Brassó Kapu-utca, 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

Telefon: 

71-01.

Sürgönyeim: 

Climax.

Climax Bjersolajlotaoftk 
az idei esépléshez még egy pár da
rab kedvező feltételek mellett szállítható. 

BACHRICH ÉS Tsa. motorgyár 
Bocs, XIX. Heiligenstadterstrasse 83.

Mintaraktár és iroda: Budapest, V., 
Szabadság-tér 17. (Tőzsde-palota.)

Mi« Hí
felvétetil( 

fizetéssel a „Srassói £apob“ 
nyomdájában.

^éyy éremmel kitüntetve.

Távirati cim: li^lm
Hedwig, Brassó.

fSehember C. és Fiai
I cs. és kir. udvari hídmérleg- és gépgyár

Budapest, VI., k., Váci- 
körut 59.

Ajánlja legjobb minőségű

, Hs-. ISIM 
stb. rendszerű 
és mindenféle 

gazdasági

■ML
szolgál. J

Angol nől-divatterem I
Van szerencsém a n. é. hölgyközönség b. tudo

mására hozni, hogy
Brassóban, Kapu-utca 16 sz. alatt 

egy, * mai kor igényeinek megfelelő 

Angol női-divattermet nyitottam.

(2461)

kiváló tiszteletiéi

TARGZALI FERSNÜZ
ÄtÄW '

Fővárosban szerzett tapasztalataim által azon kelle
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb ésleg- 
messzebb menő igényeknek is eleget tehessek.

«
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^Wssert latitMeMieifteliet
nasy és Szőnyegeit, finom úri-, nappali-, ebédlő 'és szalonok részére.

válogatott rak
tárt talál a — —

Fegsönyök, moll-etamin és színes szövésű ablakredönyök. 
far éj asztalgarnitarák len, gyapjuh és plüsch.

SX? - Áruházban
Kapellenörző redőnyök, rofetták és jalousok.

JPaalagbazatok és Ottoman-takarók.

íföT 1 legjutáiíyosabb árak meHett Flanelt-tűzött-takarók és matracod
Lóször és tollú. — —

Építőmesterek, 
vállalkozók, 

valamint 

érdeklődők
szives figyelmébe!

A HUNGÁRIA GÖZTÉGLAGYÁR R.-T. fiók
üzlete, Brassó, Méhkert 118 sz. a., telefonszám 89. 
tudatja, Ariit A fárrla égetését a körkemencék- 
hogyaz vpHu"l“gla ben megkezdte és f. hó 

IX bármily mennyiséggel 
áll a tisztelt vevők rendelkezésére.

A modern és nagy stílben alapított vállalat által 
abban kellemes helyzetben van, hogy a legnagyobb 
kötéseket is a legpontosabban eszközölheti.

Ajánlja még továbbá beocsini portland- 
cementből álló nagy raktárát, úgyszintén fával 
égetett kitűnő darabos meszet a legolcsóbb 
árak mellett. —2889—

ÍÖimmffiAjA = KAPU-UTCA 64.
„BRASSÓI LAPOK“

készít mindenféle nyomtatványokat 
csinos kivitelben, jutányos árakban. 

Nagy nyomtatványraktár!
Könyv-, papír- és irószer- 
kereskedés. — Zenemüvek.

Iskolatáskák, Ir^ és rajzeszközöd, minden- 
féle iskolai cikkek nagy választékban.

Képes-levelezőlap újdonságok.

Legújabb divatú levélpapírok.

'—■ AJÁNLHATÓ CÉGEK :

5ázi kenyér 
legjobb minőségben, naponta 
2-szer t rissen kapható :

Schütz Henrik 
sütődébe i Brassó, Fekete-u. 
19. a Veres korcsmával szemben.

tan Tamás
Építő-, Butor-

és Portál-asztalos

M, Itarta íl. sz. a.

Ilii MIM moiiijilísl

Ma ás Mi
Brassó, Tehénpiac 4.

CSERES A.
Katalin-utca II. — Telefon sz. 5, 

Hásicsatorna-, Klosett-, vízve
zeték- és fürdőszoba-berende

zési vállalat.

Javítások elvállaltatnak ! !

KtB^S^á®BB
Epü/et- és butor-asztalosság; gőzerőre berendezve

Brassó, Hosszu-utea 151. sz.
Bútor minden stílben. Szolid és olcsó gyártmány.

A b itor-csarnokban bútor mindig készletben.

Törv. védett 

Karbid -lámpa 
csakis

WELKENS KONRÁD-nál 
Szt.-János-u. 32. sz. a. kapható. 

Nagy Karbid-r' ktár.

Hallos NárlOD
úri-, női-, orthopad- és müláb- 

cipész,

Brassó, Fekete-u. 47.
Elvállal mindenféle javításokat, 
pontos kiszolgálás mellett.

A legdivatosabb vas- és rézbutorok, va
lamint legjobb hyglenikus Iskolapadok, la
kás, szálló, kórház- és iskola-berendezések, 
csak saját gyártmány, hitünő hazai anyagból

Továbbá a legszolidabb mü- és épület
munkákat szállítja

BERNHARDT RÚD. utóda
Iroda és a legmodernebb 

gépberendezésé gyártelep.
BRASSÓ, Fekete-u. 33.

Alapittatott 2879-ben.

। SOLE LÍPÓT
ruggyanta-bélyegzö-gyár és véső-intézet

I BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 2. 5z.

Gyárt: Érc-bélyegzőket, 
címereket, monogram
mokat, hímző modelle
ket, ajtó-cimeket, név
aláírásokat a legpon
tosabb kivitelben, leg
olcsóbb árak mellett. 
Számozógépek állandóan raktáron

Halló 1 Halló 1
Elegáns kivitelű cipők csakis 

Seresten Béla cipésznél 
szerezhetők be jutányos árakban. 
Azonkívül elvállal mindennemű bőr- 
kitisztításokat úgy fehér bőrben 
mint színesben. — Becses pártfogást 

kérve a nagyérdemű közönségtől:
SERESTER B. úri- és női cipész

V a s u t - u t e a 28 szám.

MlH H
festékáru kereskedése 
nagyban és kicsinyben

Brassó, Kapu-utca.

Mindenfajta festékek, leg
kitűnőbb padlómázak stb- 

raktára.

Nyomatott aj „Brassói Lapok“ nyomdájában.


